
 
 

Tražim od Allaha oprost – 
3 puta. 

 
 
O Allahu, Ti si mir, I od 

Tebe (je) mir, Ti si 
blagoslovljen, o Vlasniče 
slave/uzvišenosti, i 

počasti/dostojanstva 

 
O Allahu, pomozi mi da 

tebe se sjećam, I da Ti 
zahvaljujem, I da 

Te.ispravno obožavam 

 
O Allahu, nema niko ko 

može spriječiti ono što 
Ti daješ, I nema niko ko 

može dati ono što Ti 
spriječiš, I nemože steći 
korist neko visokog 

položaja, (zbog svoga 
položaja) protiv volje 
Tvoje 

 
 

 

LEKCIJA – 19   DOVA POSLIJE SELAMa - (DIJELOVI NAMAZA) 

I. GOVORNI ARAPSKI:  Zarad kontinuiteta pogledajte prethodnu lekciju, dio “Govorni arapski”. 
 

.  ِ ْ   َْ  ِ َ  .أرَْجُوكَ  .شُكْرًا   
 Hvala  Očekujem od vas…! Vaša ljubaznost 

II. GRAMATIKA (Glagolski oblik 1d):  Vježbajte sljedeći 21 oblik glagola  َ  ِ َ
100 (on je 

čuo).  

أَْ َ ُ ، ,  َْ َ عُووَ ,  َْ َ  ُ ,  َْ َ عُووَ , ،  َْ َ  ُ َ ِ َ ، َ ِ عُوا، َ ِ عْتَ، َ ِ عْتُمْ، َ ِ عْتُ، َ ِ عْناَ

نَْ َ ُ  

ََ  َْ َ عُوا،     َ اِ  ، َ ْ ُ وع، َ ْ  ،       (،  َْ َ  ُ َ ِ عَتْ )اِْ َ ْ ، اِْ َ عُوا، لاَ  َْ َ ْ ، لاَ

Upamtite da je oblik ovoga glagola 1d,  بَاب  َ  ِ َ  . Ovdje ponovo imamo malu razliku, tako da umjesto 

...َ َ َ ، َ َ عُوا   u prošlom vremenu, stoji عُوا ِ َ ، َ ِ َ...   (tj.,, u oblicima prošlog vremena glas “I” se 

nalazi na drugom korjenskom slovu, umjesto glasa “a”). Uočite slične male promjene I u im perativnom 

obliku. Ponovite 21 oblik glagola ِ518عَلم
 i   َ  َِع

318
 .  Detaljne konjugacione tabeleza tri glagola  ، َ ِ َ

َ ِ بَ  بَاب  su dane u C dijelu readne sveske.  Još dva oblika (1e َ َ  مِ، عَِ  َ   I  1f مَ  بَاب ُ َ ) se rijetko 

pojavljuju u Kur`anu i nisu dio ovoga kursa.  

III. GLAVNI DIO:  Koristite metodu “trokoraka” da bi ste naučili slijedeće.  Usredsredite se na 
poruku I izvucite pouku. 

 

 12.  neke dove poslije namaza  

  َْ تغَْفِرُ اللهأَ ْ تغَْفِرُ الله َ   أَ ْ تغَْفِرُ الله َ   أَ 

Tražim od Allaha oprost ---3 puta  
ا  مَّلاَمُ  َ ِ نْ َ أنَْتَ ا  مَّلاَمُ  اَ  ّ مُمَّ 

 O Allahu Ti si mir I od Tebe  (je) mir 
كْرَامِ  ْ َ لالاِ ا اَ ذَا بَاَرَكْتَ   َ الِْْ

 

 
Ti si blagoslovljen O Vlasniče slave/uzvišenosti I počasti/dostojanstva 

 َ شُكْرِكَ ذِكْرِكَ ىٰ َ  َ ي أَِ  نِّ اَ  ّ مُمَّ 
 

 َ حُْ ِ  ِ باَدَ َِ  
 O Allahu Pomozi mi Da Tebe se sjećam I da Ti zahvaljujem I da Te ispravno obožavam 

ُ عْطِيَ َ لاَ أَْ طيَْتَ   َِ اَ انَِ   لاَ اَ  ّ مُمَّ 
O Allahu Ne

ma Niko ko može spriječiti Ono što Ti daješ; I nema Niko ko može dati 

ْ َ دنِّ اذَاَ لاَ  نَْفَُ    َ نعَْتَ  َِ ا 

Ono što Ti spriječiš; I nemože steći korist Neko visokog položaja 
 ِ نَْ  اْ َ ددُّ 

 

 
(zbog svoga položaja) protiv volje Tvoje 

 

 
 

 

 



 

LEKCIJA – 19  NAMAZ 

 

I. GOVORNI ARAPSKI:  Prevedite slijedeće: 
 

.  ِ ْ   َْ  ِ َ  .أرَْجُوكَ  .شُكْرًا   

    

II. GRAMATIKA:  Napište 21 oblik glagola (oblik 1d)  َ  ِ َ
100 (on je čuo).  

 

 

 

 

 

III. GLAVNI DIO:  Prevedite slijedeće:  
 

12.  Neke dova nakon namaz ***** 
ْ تغَْفِرُ الله أَ ْ تغَْفِرُ الله    أَ ْ تغَْفِرُ الله    أَ 

 

ا  مَّلاَمُ  َ ِ نْ َ أنَْتَ ا  مَّلاَمُ اَ  ّ مُمَّ 
     

كْرَامِ   اَ ذَا َ لالاِ  بَاَرَكْتَ   َ الِْْ

 
 

   

 َ شُكْرِكَ ذِكْرِكَ ىٰ َ  َ ي أَِ  نِّ اَ  ّ مُمَّ 

 

 َ حُْ ِ  ِ باَدَ َِ  

      

ُ عْطِيَ َ لاَ أَْ طيَْتَ   َِ اَ انَِ  لاَ اَ  ّ مُمَّ 
       

ْ َ دنِّ اذَاَ لاَ  نَْفَُ   َ نعَْتَ  َِ ا 
    

 ِ نَْ  اْ َ ددُّ 
 

 

 
 

 

 
 

 



 

 
Lekcija-19:    Da bi ste zapamtili značenja riječi, obratite pažnju na dole dane napomene, i dodajte i 

sami-ukoliko imate kakvu napomenu za dodati 
 

Arapski Značenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… Arapski Značenja 
Korijens
ka slova 

Ranije pojave,gramatički oblik… 

 َ ِ  َْ  
Vaša 

ljubaznost! 

ف ض 
لا 

 ِ باَدَ ِ َ  هرَا مِهْ  فضَْلِ زَبِّي
Tvoje 

obožavanje ع ب د 
عَابدُِون،  .obožavateljr;množ :عَابدِ

 ne zamjenite ovo sa ;عَابدِيه

 robovi :عِباَد ;rob : عَبدْ 

 أرَْجُوكَ 
Očekujem od 

vas…!   لاَ َ انِ َ   ر ج 
Niko ko može 

spriječiti  م و ع
  ;U suri al-Maun  يمَْىعُوُن 

 مَىعََ، يمَْىعَُ، اِمْىعَْ، مَاوِع، مَمْىوُع، مَىْع

مَا + لِ  - Ono što  َِ ا  س لا م mir ا  مَّلاَمُ   

  بَاَرَكْتَ 
Ti si 

blagoslovljen 
 ب ر ك

 Eid (bajram) koji je :عِيد مُباَزَك 
blagoslovljen  َأَْ طيَْت Ti daješ ع ط ي 

 Mi dajemo(sura al-Kevser) :أعَْطيَىْاَ 

 اَ 

 ذَا َ لالاِ 

O Vlasniče 
slave/uzvišen

osti 
 ج لا لا

Muški rod. ذُو، ذَا، ذِي : od 

Ženski rod. ذَات : od 
 لاَ ُ عْطِيَ 

Niko ko može 
dati ع ط ي  

كْرَامِ   َ الِْْ
I 

počasti/dostoj

anstva 
 لاَ  نَْفَ ُ   ك ر م

Nemože imati 
koristi و ف ع 

 وفَعََ، يىَفْعَُ، اوِفْعَْ، واَفِع، مَىفْوُع، وفَعَ

 steći korist : وفَعَ

 ع   و Pomoi mi أَِ نمَّي
وِي+ أعَِهْ = أعَِىِّي    

 mi tražimo pomoć : وسَْتعَِيه
 ذَا اْ َ دنِّ 

(osoba) 
visokog 
položaja 

 ج د د 

Muški rod. ذُو، ذَا، ذِي : od 

Ženski rod. ذَات : od 

 ;O! Vlasniče slave : ذُوالْجَلالَ

  ;jedan od dva stuba :ذُوالقسَْويَه

ة  hadždža (mjesec) :ذُوالحِجَّ

 


